	


様式　３（朱書箇所、ページ数は消去すること。）
（朱書箇所消去後の体裁を整えること。）
論文目録


主論文

１．題目　　○○○○○○
（外国語の場合は日本語訳を付記する。提出論文の題目と一致していること。）


２．公表の方法・時期

第○編第○章　　○○○○○○
↑（外国語の場合は日本語訳を（　）を付して記載する。）
○○年○月発行　←（発行月まで記載する。発行予定の場合（ただし査読済であること）はその旨記載する。）
○○○○○（学術雑誌名等）第○巻第○号○○～○○頁に掲載
※（○○○○における○○○の研究）
　　　　　　↑
（論文目次の題目と公表題目とが異なる場合は、その題目（公表題目）に※印をつけ、（　）を付して記載する。外国語の場合のこの箇所の日本語訳は不要）

（上記例の順番になるよう記載すること）

他の部分の公表の方法・時期は未定
↑
（一部未発表の部分がある場合、予定が定まっていない場合は必ず記入すること）

３．冊数　　１冊　←（一般的には「１冊」となる）


参考論文
なし　←（一般的には「なし」となる）


令和　　年　　月　　日　←（提出日を記載）

学位授与申請者

氏名


	


Form 3 （Delete red places and page number）                                     
論文目録

Please use all Japanese written with black when you complete the form.
主論文

１．題目　　Thesis title in English
Japanese translation
(In the case of title is English, please add the Japanese translation of title in the next line. Please be the same title writing including the differences uppercase and lowercase.)

２．公表の方法・時期　　（Year, Month, Name of magazine and Number of Pages are required）
（Articles under review are not listed here） 
No.○ Chapter〇　　Chapter title on your thesis in English
↑（Add Japanese translation with ( )after the chapter title in English）
yyyy年mm月発行　(←Year and Month 発行　 e.g. 2018年4月発行 ）(発行=issuance)
（e.g.　Science magazine Volume 3 No.5 Page 100～105掲載）（掲載=publication）
(You can also list on article on Internet.)
※（actual publicated chapter title, if any                ）　　　　　　
（In the case of it is different from chapter title and publicated title, 
add ※（publicated chapter title…　　　）, need not Japanese translation here.

他の部分の公表の方法・時期は未定
↑
（If there are some unpublished parts or schedule is not decided, put into this sentence in the last line of 2.）

３．冊数　　１冊　(←It means the number of issued thesis this time）
(Generally, It would be 1 set）

参考論文(←It means reference thesis)
なし　（←なし　means there is no reference thesis. ）
                    (If any, please write thesis title, author(s), etc. instead of なし)  

令和◯年◯月◯日　（←Submission date with form 4, 14-① ）

学位授与申請者(←applicant for doctoral degree)

氏名(←Name）(Please be the same name order on other submission documents and thesis booklet including differences uppercase and lowercase)
Fill in chronological order


Single-sided printing
We can support you if you are having in trouble while making these documents.
Please feel free to email us.  Email address： 090kdaigakuin@mail2.adm.kyoto-u.ac.jp




様式　４（朱書箇所、ページ数は消去すること。）
（朱書箇所消去後の体裁を整えること。）
（提出日を記載）→令和○年○月○日

履歴書

本籍地　　○○○○←（都道府県名のみ記載。外国人は国名）
現住所　（〒　 -　 ）○○県△△市□□町○丁目○号○○マンション○棟○号室

　　　　　       　(外国人のふりがなはカタカナで記入)↓
　氏名 (ふりがな)
○年○月○日生
　　　↑
                                                  （外国人の生年月日は西暦で記入）
                                       　  （特殊漢字を使用する場合は申請時にお伝え下さい）　

学歴

令和○年○月○日　　○○高等学校卒業（旧制の卒業生は中学校卒業から）
令和○年○月○日　　○○大学○○学部○○学科入学
令和○年○月○日　　同　上　卒　業 （学部卒業日を確認すること。様式集別表参照）
令和○年○月○日　　○○大学大学院工学研究科○○専攻修士課程入学
令和○年○月○日　　同　上　修　了 （修士課程修了日を確認すること。様式集別表参照）
○○専攻博士後期課程進学
令和○年○月○日　　○○大学大学院工学研究科
○○専攻博士後期課程編入学
令和○年○月○日　　同課程所定の研究指導認定見込（年度により日付は異なるので注意）
（又は、同課程所定の研究指導認定退学）
（昭和51年４月以前に博士課程に入進学した者は「単位修得退学」）

職歴

令和○年○月○日　　○○○△△に採用（採用、配置換、退職等月日順に記載すること。）
令和○年○月○日　　○○○△△に□□（現在に至る）

研究歴

令和○年○月○日　 ○○○○において○○○研究に従事。（令和○年○月○日まで）
令和○年○月○日　 ○○○○研究員として○○○研究に従事。（令和○年○月○日まで）
[bookmark: _GoBack]（研究生、学振特別研究員、ＲＡ、ＲＦは研究歴欄に記入すること。学歴又は職歴に入るもの(大学在学時や職場で従事した研究)は、研究歴の欄に記載しないこと）
賞罰

なし

（注）学歴・職歴・研究歴・賞罰の年月日は順を追って、正確に、詰めて記入すること。
また、該当事項のない場合は「なし」と記入すること。


Form　4　（Delete red places and page number） 
（Same submission date with Form 3,14-①→）令和◯年◯月◯日
(Please use all Japanese written with black when you complete the form.)
履歴書
本籍地　　○○○○←（Name of your country in Japanese or English ）
現住所　（〒　 -　 ）○○県△△市□□町○丁目○号○○マンション○棟○号室
(If possible, please write current address in Japan in Japanese)
　　　　　       　                   (Please use Katakana)↓
　氏名 (フリガナ)　e.g. Steven (スティーブン) Kyoto (キョートー)
（Applicants using Kanji use Alphabet name）
（Date of birth with western year format）yyyy年mm月dd日生　　　　　　                                               
                        学歴(←Educational background)
Please use western year format and Name of each schools and company in English.
yyyy年mm月dd日　　Name of High school 卒業（Begin from Graduation from high school）
yyyy年mm月dd日　　Name of University  name of undergraduate 入学(入学＝Entrance)
yyyy年mm月dd日　　同　上　卒　業 （write in the graduation date　卒業＝Graduation）
yyyy年mm月dd日　　Name of graduate school  major etc.
yyyy年mm月dd日　　同　上　修　了 （write in the completion date　修了＝completion）
○○専攻博士後期課程進学
yyyy年mm月dd日　　京都大学大学院工学研究科
○○専攻博士後期課程編入学 （whichever）
yyyy年mm月dd日　　同課程所定の研究指導認定見込（same date as degree conferment）
or 同課程所定の研究指導認定退学  
(進学←As same as Master course, continue doctoral course in Kyoto University.)
(編入学←Completion from other school, and enter doctoral course in Kyoto University)
(研究指導認定見込←Prospective research and guidance approval from school)
(研究指導認定退学←Withdraw from school with research and guidance approval) 
           職歴(←Work history)
(If not applicable, put in なし)
yyyy年mm月dd日　　Name of company, name of department入社(入社＝enter the company)
yyyy年mm月dd日    同　上　退　社(←It means retirement on the above company)
yyyy年mm月dd日　　Name of company入社　name of department 
（現在に至る）
(If you continue working, please put in (現在に至る). （現在に至る）＝（Up to present)
(It is required information of 入社 and 退社)
                 研究歴(←Research history)
(You cannot list on the research including above mentioned 学歴 and 職歴.)  
yyyy年mm月dd日　 Name of institution, contents of research（yyyy年mm月dd日まで）
(If not applicable, put in なし)                                   ↑to end                                                      　　　　　　　　　賞罰（←Rewards and punishments）
Fill in chronological order

　　　　　　　　　　　　　      　なし(←If not applicable, put in なし)
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